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THE MAIN CHARACTERISTICS OF COMMUNICATIVE-COMPETENT
APPROACH

An analysis of the concept of a communicative-competent approach suggests that the
transition to a competent approach means reorientation from the process to the result of education
onto the activity dimension. A communicative-competent approach to learning requires the
transformation of the content of education, transforming it from a model that exists objectively for
all pupils, on the subjective achievements of one teenager.

According to the program of foreign languages for secondary schools, the acquisition of
pupils by foreign language communication involves the formation of a certain level of
communicative competence in them, which includes speech and language, socio-cultural and
sociolinguistic, discursive and strategic competences. However, scientists (Mykhalchuk,
Bihunova, Fridrikh & Vietrova, 2021), well-known specialists in the field of teaching a foreign
language, distinguishes several other components of a communicative-competent approach:
speech, linguistic (linguistic), socio-cultural and compensatory competence. In addition, in his
opinion, the formation of educational and cognitive competence is extremely important in the
process of teaching foreign languages.

According to the current program, the language competences contain the following
language skills of teenagers, such as: to perform oral communication in typical situations of the
educational, labor, domestic and cultural spheres of communication; to understand by the rumor
the basic content of authentic texts; to read and understand authentic texts of different genres and
types with varying degrees of understanding of their content; fix and send in writing the necessary
information. According to our mind, the language competence includes: ability to operate language
means of a foreign language (phonetic, spelling, lexical and grammatical). To the sphere of
language competence, the scientist also refers to the linguistic (speech) etiquette, that is, nonverbal
means of communication — gestures, behavior in the process of communication.

Also, the current program for secondary schools does not differentiate sociocultural and
sociolinguistic competencies. The program makers define them as the ability to select and use
speech forms for implementing communicative intentions in specific situations and the ability to
take into account cultural features, rules of verbal and nonverbal behavior in typical
communication situations. According to scientists (Mykhalchuk, Bihunova, Fridrikh & Vietrova,
2021), the ability to take into account the rules of non-verbal behavior belongs to the language
competence, and the program, which includes this ability to socio-cultural and sociolinguistic
competencies. Scientists also offers the following explanation of socio-cultural competence. For
successful communication it is necessary to possess not only the common language for both the
interlocutors, but also the common knowledge. According to scientists (Mykhalchuk, Bihunova,
Fridrikh & Vietrova, 2021), such common knowledge of communicative actions are background
knowledge, which are divided into: universal human knowledge; information owned by members
of a particular ethnic and linguistic community; regional knowledge; professional knowledge and
relevant vocabulary. In view of this, the function of socio-cultural competence is to achieve
genuine communication with the background knowledge of the second group.

However, we adhere to scientists (Guevara Erra, Mateos, Wennberg, Perez & Velazquez,
2016) point of view, which delineates sociocultural and sociolinguistic competencies. Socio-
cultural competence is knowledge, skills and ability to critically focus on the main differences,
peculiarities, advantages and achievements of the cultures of the countries studied as a foreign
language and the cultures of the peoples of Ukraine, to express their reasonable opinion regarding
anew culture and comparable cultures in general, to understand the realities of the studied culture,
and tolerant, respectful of other cultures. Sociolinguistic competence is explained by scientists as
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knowledge, skills and ability to interpret and use linguistic and linguistic units, texts and situations,
taking into account linguistic and ethnographic realities and sociolinguistic generic, age,
professional, national and territorial peculiarities of communicating.

Now, let us show educational and cognitive competence, which provides three groups of
skills: general teaching skills (work with a book, a textbook); ability to learn foreign languages
(use a bilingual dictionary, grammar directory); the ability to independently learn a foreign
language and improve the acquired knowledge.

Let us turn to the compensatory competence, which is singled out by scientists
(Mykhalchuk & Kryshevych, 2019). Its essence is to compensate for the lack of linguistic means
during communication.

All of foregoing information suggests that the components of communicative competence
determine the content of teaching foreign languages. However, the introduction of a
communicative-competent approach to the content of foreign language education is associated
with a number of problems that require an additional solution. Let’s show some of them:

The first problem is in what there are positive and negative points of introducing a
communicative-competent approach. The positive point is that this approach will allow for a
significant degree to be implemented by personality-oriented and activity-oriented approaches,
since the allocation of competences in the content of the teaching of foreign languages determines
the guidelines in selecting the most valuable for the formation of value orientations of knowledge
and skills that students will need in their lives. A negative attempt may be made to portray the
content of foreign language education in the form of a mechanical system of competencies, which
will lead to the elimination of the domestic content of foreign language education, as well as to the
rejection of the traditional formulation of the main goal of learning foreign languages, and in
particular educational and developing.

The second problem is the lack of the development of the conceptual apparatus, which
creates considerable difficulties in determining the list of competencies. The third problem is the
definition of the ratio of academic knowledge and competencies. The concept of competence, as
scientists (Mykhalchuk & Kryshevych, 2019) says, is wider than knowledge or ability; competence
includes knowledge, skills, educational and life experience, values, interests that are independently
implemented by students and used by them in a particular situation. Hence, knowledge, skills,
experience, values, interests are the basis of competence, and the achievement of a certain
competence as a result of the implementation of a competent approach is to teach students to apply
the knowledge and skills acquired in specific situations.

As for the fourth problem, it consists in developing a system of competence assessment,
such as knowledge and skills. One of the problems is solution of the further study and agreement
of the essence of traditionally existing educational content of foreign language education.
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